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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko Komisijas Regulu (EK) Nr. 794/2004 groza attiecībā uz iekšējās pārskatīšanas 
mehānismu, lai veiktu turpmākus pasākumus saistībā ar Orhūsas konvencijas 

Atbilstības komitejas konstatējumiem lietā ACCC/C/2015/128, un citiem procedūras 
atjauninājumiem   

PROJEKTS  
  
 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 
ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 108. panta 4. punktu, 
ņemot vērā Padomes 2015. gada 13. jūlija Regulu (ES) 2015/1589, ar ko nosaka sīki 
izstrādātus noteikumus Līguma par Eiropas Savienības darbību 108. panta piemērošanai1, un 
jo īpaši tās 33. pantu, 
pēc apspriešanās ar Valsts atbalsta padomdevēju komiteju, 
tā kā: 
(1) Savienība ir pievienojusies Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas 

komisijas (ANO EEK) Konvencijai par pieeju informācijai, sabiedrības dalību 
lēmumu pieņemšanā un iespēju griezties tiesu iestādēs saistībā ar vides jautājumiem 
(“Orhūsas konvencija”). Orhūsas konvenciju Savienībā īsteno ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1367/20062. Regulas (EK) Nr. 1367/2006 2. panta 
2. punkta a) apakšpunkts izslēdz no Regulas (EK) Nr. 1367/2006 darbības jomas tādus 
administratīvos aktus 2. panta 1. punkta g) apakšpunkta nozīmē, ko Komisija 
pieņēmusi konkurences jomā. Uz Komisijas lēmumiem par valsts atbalstu, kurus skar 
Līguma 108. panta 2. punktā noteiktā procedūra, nevar attiecināt sabiedrības locekļu 
iesniegtu pārskatīšanas pieprasījumu, kā paredzēts Regulas (EK) Nr. 1367/2006 
10. pantā. 

(2) Savienībai ir jāreaģē uz Orhūsas konvencijas Atbilstības komitejas (ACCC) 
konstatējumiem atbilstības lietā ACCC/C/2015/128. ACCC lietā ACCC/C/2015/128 
konstatēja, ka Savienība ir pārkāpusi Orhūsas konvenciju, jo tā nenodrošina 
sabiedrības locekļiem piekļuvi administratīvām vai tiesas procedūrām, kuras tie varētu 
izmantot, lai apstrīdētu Komisijas lēmumus par valsts atbalsta pasākumiem, kas 
pieņemti saskaņā ar Līguma 108. panta 2. punktu un kas var būt pretrunā Savienības 
tiesību aktiem vides jomā.  

 
1 OV L 248, 24.9.2015., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1588/OJ.  
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1367/2006 (2006. gada 6. septembris) par to, kā 

Kopienas iestādēm un struktūrām piemērot Orhūsas Konvenciju par pieeju informācijai, sabiedrības 
dalību lēmumu pieņemšanā un iespēju griezties tiesu iestādēs saistībā ar vides jautājumiem (OV L 264, 
25.9.2006., 13. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/OJ).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1588/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/oj
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(3) Ar mērķi ņemt vērā ACCC konstatējumus Savienība veic pasākumus, izveidojot 
iekšējās pārskatīšanas mehānismu. Minēto mehānismu piemēro valsts atbalsta 
lēmumiem, ar kuriem izbeidz Līguma 108. panta 2. punktā paredzēto oficiālo 
izmeklēšanas procedūru un kurus Komisija pieņēmusi saskaņā ar Padomes Regulas 
(ES) 2015/1589 9. panta 3. un 4. punktu, un kuru juridiskais pamats ir Līguma 
107. panta 3. punkta a) apakšpunkts, b) apakšpunkta pirmā norma (atbalsts, kas 
veicina kāda svarīga projekta īstenojumu visas Eiropas interesēs), c), d) un e) 
apakšpunkts. Šajā kontekstā paziņotājai dalībvalstij būtu jāapstiprina, ka ne darbība, 
uz kuru attiecas valsts atbalsts, ne paziņotā valsts atbalsta pasākuma aspekti, kas ir 
nesaraujami saistīti ar atbalsta priekšmetu, nav pretrunā Savienības vides tiesību 
aktiem3. Šis apstiprinājums jāsniedz, izmantojot veidlapu, kas noteikta Komisijas 
Regulas (EK) Nr. 794/2004 I pielikuma I daļas 6.8. punktā.  

(4) Lai dalībvalstis varētu pielāgoties jaunajām prasībām, kas izriet no šā jaunā iekšējās 
pārskatīšanas mehānisma, dalībvalstu pienākums savā paziņojumā apstiprināt, ka 
Savienības vides tiesību akti nav pārkāpti, būtu jāsāk piemērot divus mēnešus pēc šīs 
regulas publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.  

(5) Iekšējās pārskatīšanas procedūras kārtība ir sīki izklāstīta Komisijas paziņojumā [xx] 
par Paraugprakses kodeksu par valsts atbalsta kontroles procedūru izpildi4. 

(6) Saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 794/2004 4. panta 1. punktu atbalsta shēmas 
sākotnējā budžeta palielinājumu par summu līdz 20 % apmērā nevajadzētu uzskatīt par 
esoša atbalsta izmaiņām. Juridiskās noteiktības labad ir lietderīgi precizēt, ka iepriekš 
minētais noteikums attiecas tikai uz apstiprinātām atbalsta shēmām, jo cita veida 
esošam atbalstam, piemēram, pirmspievienošanās palīdzībai, varētu nebūt apstiprināts 
sākotnējais budžets. 

(7) Pēc tam, kad ir pieņemti atjaunināti paziņojumi par valsts atbalstu attiecībā uz 
reģionālo atbalstu5, pētniecību, attīstību un inovāciju6, platjoslu7, klimatu, vides 
aizsardzību un enerģētiku8, riska finansējumu9, atbalstu lauksaimniecībai10 un 
zivsaimniecībai11, Komisijai būtu jāracionalizē savas paziņojuma veidlapas, kā arī 
jāattiecina valsts atbalsta noteikumi uz aviāciju12. Ņemot vērā minētās izmaiņas, 
Komisijas Regulā (EK) Nr. 794/2004 iekļautā valsts atbalsta paziņojuma veidlapa un 

 
3 Ex multis, 1977. gada 22. marta spriedums lietā Iannelli & Volpi, 74/76, EU:C:1977:51, 14. punkts: 

“Tie atbalsta aspekti, kas ir pretrunā īpašiem Līguma noteikumiem (...), var būt tik nesaraujami saistīti 
ar atbalsta mērķi, ka tos nav iespējams izvērtēt atsevišķi tā, ka to ietekme uz visa atbalsta saderību vai 
nesaderību ir jānosaka, ņemot vērā 93. pantā paredzēto procedūru”. 

4 OV C [xx], [xx]. 
5 Komisijas paziņojums “Reģionālā valsts atbalsta pamatnostādnes” (OV C 153, 29.4.2021., 1. lpp.).  
6 Komisijas paziņojums “Nostādnes par valsts atbalstu pētniecībai, izstrādei un inovācijai” (OV C 414, 

28.10.2022., 1. lpp.). 
7 Komisijas paziņojums, Pamatnostādnes par valsts atbalstu platjoslas tīkliem (OV C 36, 31.1.2023., 

1. lpp.). 
8 Komisijas paziņojums “Pamatnostādnes par valsts atbalstu klimata, vides aizsardzības un enerģētikas 

pasākumiem (2022)” (OV C 80, 18.2.2022., 1. lpp.). 
9 Komisijas paziņojums “Pamatnostādnes par valsts atbalstu, lai veicinātu riska finansējuma 

ieguldījumus” (OV C 508, 16.12.2021., 1. lpp.). 
10 Komisijas paziņojums “Pamatnostādnes par valsts atbalstu lauksaimniecības un mežsaimniecības 

nozarē un lauku apvidos” (OV C 485, 21.12.2022., 1. lpp.). 
11 Komisijas paziņojums “Pamatnostādnes par valsts atbalstu zvejniecības un akvakultūras nozarē” 

(OV C 107, 23.3.2023., 1. lpp.). 
12 Komisijas Paziņojums, ar ko pārejas periodu, kas paredzēts Pamatnostādnēs par valsts atbalstu lidostām 

un aviokompānijām, pagarina attiecībā uz reģionālajām lidostām (OV C 244, 11.7.2023., 1. lpp.). 
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informācijas lapas būtu jāgroza, lai atspoguļotu izmaiņas un nodrošinātu, ka Komisija 
saņem visu informāciju, kas tai vajadzīga, lai veiktu novērtējumu saskaņā ar 
atjauninātajiem valsts atbalsta noteikumiem. 

(8) Komisijas prakse attiecībā uz elektronisko paziņošanas sistēmu un gada ziņošanas 
formātu izmantošanu ir attīstījusies. Tāpēc Komisijas Regulas (EK) Nr. 794/2004 
3. panta 3. punkts un 5. panta 1. punkts būtu jāgroza, lai nodrošinātu, ka Komisija 
saņem visu informāciju, kas tai vajadzīga, lai veiktu novērtējumu saskaņā ar valsts 
atbalsta noteikumiem. 

(9) Komisijas prakse attiecībā uz ziņošanu lauksaimniecības un zivsaimniecības nozarē ir 
jāracionalizē saskaņā ar vispārējiem ziņošanas noteikumiem. Tādēļ dalībvalstīm būtu 
jāiesniedz ziņojumi arī par lauksaimniecības un zivsaimniecības nozari saskaņā ar 
Komisijas Regulas (EK) Nr. 794/2004 III.A pielikumu atbilstīgi Komisijas Regulas 
(EK) Nr. 794/2004 5. panta 1. punktam.  

(10) Savienības tiesu judikatūrā ir sīkāk precizēts jēdziens “ieinteresētā persona” saskaņā ar 
Padomes 2015. gada 13. jūlija Regulas (ES) 2015/1589 1. panta h) punktu13. Tāpēc 
būtu jāgroza Regulas (ES) Nr. 794/2004 IV pielikumā iekļautā sūdzību veidlapa. 

(11) Tāpēc būtu attiecīgi jāgroza Regula (ES) Nr. 794/2004,  
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 
Regulu (EK) Nr. 794/2004 groza šādi: 
1. regulas 1. pantā vārdus “Regulā (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem “Regulā (ES) 

Nr. 2015/1589”; 
2. regulas 2. pantā vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem “Regulas 

(ES) Nr. 2015/1589”; 
3. regulas 3. panta 3. punktu aizstāj ar šādu: 

“3. Paziņojumus nosūta elektroniski, izmantojot Komisijas izraudzītu elektronisko 
lietotni.  
Visu saraksti saistībā ar paziņojumu nosūta elektroniski, izmantojot Komisijas 
izraudzītu drošu elektronisko sistēmu.”; 

4. regulas 4. panta 1. punktu groza šādi: 
(a) pirmajā teikumā vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem 

“Regulas (ES) Nr. 2015/1589”; 
(b) otrajā teikumā vārdus “esošas atbalsta shēmas” aizstāj ar vārdiem 

“apstiprinātas atbalsta shēmas”; 
5. regulas 5. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

 
13 2021. gada 2. septembra spriedums lietā Ja zum Nürburgring  / Komisija, C‑647/19 P, EU:C:2021:666, 

56. un 57. punkts; 2023. gada 31. janvāra spriedums lietā Eiropas Komisija / Anthony Braesch and 
Others, C-284/21 P, EU:C:2023:58, 59. un 60. punkts; 2024. gada 5. septembra spriedums lietā Penya 
Barça Lyon (PBL) and Issam Abdelmouine / Eiropas Komisija, C-224/23 P, EU:C:2024:682, 59.–
72. punkts. 
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“1. Neskarot jebkādas citas īpašas papildu prasības attiecībā uz ziņojumu sniegšanu, 
kas noteiktas lēmumā, kurš pieņemts ar nosacījumiem atbilstoši Regulas (ES) 
Nr. 2015/1589 9. panta 4. punktam, vai arī neskarot jebkādas tādas vienošanās 
ievērošanu, ko attiecīgā dalībvalsts noteikusi saistībā ar lēmumu apstiprināt atbalstu, 
dalībvalstis, izmantojot standartizēto ziņojuma sniegšanas formātu, kas izklāstīts 
III.A pielikumā, sastāda gada ziņojumus par esošām atbalsta shēmām un individuālo 
atbalstu par katru tādu pilnu kalendāro gadu vai tā daļu, kurā shēma tiek 
piemērota.’’; 

6. regulas 7. pantā vārdus “Līguma 88. panta 3. punktam” aizstāj ar vārdiem “Līguma 
108. panta 3. punktam” un vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem 
“Regulas (ES) Nr. 2015/1589”; 

7. regulas 8. pantu groza šādi: 
(a) 1. punktā vārdus “Regulā (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem “Regulā (ES) 

Nr. 2015/1589”; 
(b) 5. punktā vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem “Regulas 

(ES) Nr. 2015/1589”; 
(c) 5.a punktā vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999 6.a panta 6. punktam” aizstāj ar 

vārdiem “Regulas (ES) Nr. 2015/1589 5. panta 6. punktam”; 
(d) 5.b punktā vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999 6.a panta 7. punktam” aizstāj ar 

vārdiem “Regulas (ES) Nr. 2015/1589 7. panta 7. punktam”; 
8. regulas 9. panta 1. punktā vārdus “Līguma 88. panta 3. punktu” aizstāj ar vārdiem 

“Līguma 108. panta 3. punktu”;  
9. regulas 11.a panta 1. punktā vārdus “Regulas (EK) Nr. 659/1999 10. panta 1. punktu 

un 20. panta 2. punktu” aizstāj ar vārdiem “Regulas (ES) Nr. 2015/1589 12. panta 
1. punktu un 24. panta 2. punktu”; 

10. regulas 11.b pantā vārdus “Regulu (EK) Nr. 659/1999” aizstāj ar vārdiem “Regulu 
(ES) Nr. 2015/1589”; 

11. regulas I pielikuma I daļu aizstāj ar šīs regulas I pielikuma I daļas tekstu;  
12. regulas I pielikuma III.1., III.2., III.5., III.6., III.7., III.8., III.12., III.13.B un 

III.14. daļu aizstāj ar šīs regulas I pielikuma III.1., III.2., III.5., III.6., III.7., III.8., 
III.12., III.13.B un III.14. daļas tekstu; 

13. III.A pielikumā nosaukumu “Standartizēts ziņojumu sniegšanas formāts par esošo 
valsts atbalstu (Šis formāts ir izmantojams visās nozarēs, izņemot lauksaimniecību)” 
aizstāj ar “Standartizēts ziņojumu sniegšanas formāts par esošo valsts atbalstu (Šis 
formāts ir izmantojams visās nozarēs)”; 

14. III.B un III.C pielikumu svītro; 
15. regulas IV pielikumu aizstāj ar šīs regulas II pielikuma tekstu; 
16. šīs regulas III pielikumu pievieno kā V pielikumu. 

2. pants 
Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī. 
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Regulas (EK) Nr. 794/2004 I pielikuma I daļas 6.8. punkta grozījumu, kā noteikts šīs regulas 
1. panta 11. punktā, pēc šīs regulas publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī 
piemēro no [Publikāciju birojam: lūgums ievietot datumu – 2 mēneši]. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 

  Komisijas vārdā – 
 priekšsēdētāja  
 […]  
   
 


